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Overview | Aperçu

• Plan Structure

• Public and Stakeholder 
Input 

• Recap of Volume I

• Overview of Volume II

• Recommendation
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• Structure du plan

• Contributions du public et 
des parties prenantes

• Récapitulatif du volume I

• Aperçu du Volume II

• Recommandation



Plan Structure | La structure du plan

Two volumes, One Plan | Deux volumes, un plan
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Volume I Volume II
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Study Area | Zone d’étude

National Capital Region | Région de la capital nationale Study Area | Zone d’étude
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NCC Board Retreat (2022) | 
Retraite stratégique du CA de la CCN (2022)

Consider how government will grow
Réfléchissons à la croissance du gouvernement

Design-led
Axé sur la conception

Be bold, take risks
Soyons audacieux, prenons des risques

Intergenerational and intercultural
Intergénérationnel et interculturel

Identify “energy nodes” for placemaking
Identifier les « nœuds énergétiques » pour la création de lieux

International perspective
Perspective internationale
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Indigenous and Stakeholder Engagement | 
Engagement autochtone et avec les parties prenantes

• Indigenous engagement

• Federal Departments 
o PSPC
o Parks Canada
o PCH

• City of Ottawa

• Ville de Gatineau

• Public Advisory Committee
o Community associations
o BIAs
o Interest groups

• Mobilisation des Autochtones

• Ministères fédéraux

o SPAC
o Parcs Canada
o PCH

• Ville d’Ottawa

• Ville de Gatineau

• Comité consultatif public
o Associations communautaires
o ZACs
o Groupes d’intérêt
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Collaboration Phases| Phases de collaboration

Startup 
Lancement

Volume I Volume II

• Background Studies
• 2005 Plan Assessment
• User surveys

• Public Advisory Committee
• Public Surveys and Workshops
• Engagement with Algonquin 

Elders 

• Technical Stakeholder Input

Projects
Projets

• Additional engagement and 
consultation 

* For Decision | 
* Pour approbation

• Études de base
• Évaluation du plan de 

2005
• Sondages auprès des 

utilisateurs

• Comité consultatif public
• Sondages et ateliers publics
• Rencontre avec les Aînés 

algonquins

• Contributions des intervenants 
techniques

• Engagement et consultation 
supplémentaires
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Volume I

For Information | Pour information



Democracy and Meaning 
Démocratie et résonance

Beauty and Majesty |
Beauté et splendeur

Sustainability and Resilience 
Durabilité et résilience

Vibrancy and Animation 
Dynamisme et animation

Tourism and Local Economy 
Tourisme et économie locale

Mobility and Access 
Mobilité et accès

Volume I

Themes | Thèmes

Vision | Vision Place and Setting | Lieu et cadre
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1. Turn towards the water 
2. Make great places
3. Create connections

1. Mettre en valeur les berges
2. Aménager des lieux d’exception
3. Créer des liens

3 Big Moves | 3 Grandes orientations
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Concept Plan | Plan conceptuel

Capital Waterfront
Les berges de la capitale

Capital Open Space
Les lieux publics de la capitale

Capital Fabric
Tissu urbain de la capitale

Capital Streetscapes
Paysages de rue de la capitale

Capital Destinations
Les destinations de la capitale
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11 Sectors | 11 Secteurs
S1 – Central Ottawa / Centre d'Ottawa

S2 – LeBreton Flats and Aqueducts / 

         Plaines LeBreton et aqueducs

S3 – Chaudière and the Islands / 

         Les Chaudières et les îles

S4 – Brewery Creek / Ruisseau de la Brasserie

S5 – Le Pic to Museum of History / Du Pic au Musée

S6 – Jacques Cartier Park / Parc Jacques-Cartier

S7 – De l’Île Pathway / Sentier de l’Île

S8 – Downtown Gatineau / 

         Centre-ville de Gatineau

S9 – Sussex Drive North and Rideau Falls /     

         Promenade Sussex et chutes Rideau

S10 – Sussex Drive South and ByWard Market /   

           Promenade Sussex et Marché By

S11 – Rideau Canal / Canal Rideau
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For Decision | Pour approbation

Volume II



Volume I: 
Recommendations | 
Recommandations 

Volume II: 
Policies and Demonstration Plans 

Politiques et plans de démonstration

 

.

.

.
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Sectors | Secteurs

DRAFT
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S1 S2 S3 S4

S5 S6 S7 S8

S9 S10 S11



16

Example of Policies | Exemples de politiques   

Example Page visuals and policies
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Overview | Aperçu
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Capital Waterfront | Les berges de la capitale 

Volume IIVolume I

Gatineau Shoreline / Les berges de Gatineau

S5 Le Pic Outcrop | le Pic 

S10 Lady Grey Drive Waterfront | Bord de l’eau du promenade Lady Grey  
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Capital Open Space | Les lieux publics et les espaces verts de la capitale

Volume I Volume II

Major’s Hill Park | Le parc Major’s Hill 

S6 – Jacques-Cartier Park South | Le parc Jacques-Cartier sud

S2 – Lebreton Parks District | Le secteur des parcs Plaines LeBreton 
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Capital Fabric | Le tissu de la capitale

S2 - Bronson Channel Lands / Terrains du canal Bronson

Volume I Volume II

Sussex Drive / La Rue Sussex

S10 - Sussex Heritage Courtyards / Cours patrimoniales Sussex
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Capital Streetscape | Les paysages de rue de la capitale 

Volume II

S10 - Sussex Drive /  Promenade Sussex

S1 - Wellington Street / La Rue Wellington

Volume I

Confederation Boulevard | Boulevard de la confédération
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Capital Destinations | Les destinations de la capitale

S2 – Lebreton Flats| Les plaines LeBreton

Volume I Volume II

S10 - Rideau Falls / Les chutes Rideau

S6 – Jacques-Cartier Park North | Parc Jacques-Cartier nord
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Implementation & Monitoring | Mise en oeuvre et suivi

1. Project Prioritization
2. Partnerships
3. Evaluation
4. Reporting

1. Priorisation des projets
2. Partenariats
3. Évaluation 
4. Rapports
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Tier 1 
Keystone and 

Catalyst Projects

Niveau 1 
Projets clés et 

catalyseurs

Tier 2 
Enabling and Supportive 

Projects Initiatives

Niveau 2 
Projets préparatoires 

et de soutien.

Tier 3 
Maintenance, rehabilitation, 
or lifecycle renewal projects

Niveau 3 
Projets de maintenance, de remise en état 

ou de renouvellement du cycle de vie

Project Prioritization| Priorisation des projets

Phased Implementation | La mise en oeuvre progressive
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Roles & Partnerships | Juridiction et rôles 

NCC Projects
Projets de la CCN

Partnership Projects
Projets de partenariat

External Projects
Projets externes
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Themes | Thèmes

Evaluation | Évaluation

Democracy & Meaning
Démocratie et sens  

Sustainability & Resilience
Durabilité et résilience

Tourism & Local Economy
Tourisme et économie locale

Beauty & Majesty
Beauté et majesté

Vibrancy & Animation
Dynamisme et animation

Mobility & Access
Mobilité et accessibilité

Data | Données 

Streets and Buildings
Rues et bâtiments

Mobility Network
Réseau de mobilité

Landscapes and Green Areas
Paysages et aires vertes
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Keeping the Plan Alive | Pérenniser le plan

Report
Rapporter

Collaborate
Collaborer

Adapt
Adapter

Identify emerging 
opportunities

—
Identifier les nouvelles 

opportunités

Summarize progress 
on implementation

—
Résumer les progrès réalisés 

dans la mise en oeuvre

Flag areas where additional focus 
or coordination is needed

—
Signaler les domaines nécessitant 
une attention ou une coordination 

supplémentaires
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Recommendation | Recommandation

That the Board of Directors: 

1. Approve the National Capital Core Area 

Plan Volume II. 

2. Repeal Canada's Capital Core Area 

Sector Plan (2005).

3. Repeal the Ottawa River North Shore 

Parklands Plan.

Que le conseil d’administration:

1. Approuve le Plan du cœur de la 

capitale nationale du Canada volume II. 

2. Abroge le Plan de secteur du cœur de 

la capitale du Canada (2005). 

3. Abroge le Plan d’aménagement des 

terrains riverains situés au nord de la 

rivière des Outaouais. 
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